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跨媒介视域下散文改编民族剧的 
影像表达与传播创新

——以电视剧《我的阿勒泰》为例

张海琢

摘  要｜摘  要｜《我的阿勒泰》作为一部民族题材电视剧，巧妙地将散文的碎片化叙事转变为连贯的影视叙

事方式，既生动地展现了阿勒泰地区壮丽的自然景观，又深入刻画了该地区独特的民族文

化风情，赢得了广大观众的青睐，成了散文改编电视剧的成功典范。本文基于跨媒介视角，

从跨媒介叙事策略、影像表达的艺术特色、价值导向与精神内涵三方面，探讨散文改编为

民族剧的影像表达策略，探索文学与影视融合的新路径。
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随着媒介融合深度发展，以及影视技术的不

断进步，跨媒介叙事已成为文化表达与传播的新

态势。跨媒介叙事实现了不同艺术形式之间的融

合发展，打破了传统媒介间的固有界限，通过媒

介技术实现对文本内容的有效转化以满足不同受

众的精神文化需要。［1］在此背景下，散文改编

为民族剧，作为跨媒介叙事的一种实践，不仅使

得文化内容的呈现方式更加多元，摆脱了散文的

离散性，也为观众带来了更加生动、立体的感官

体验，其影像表达与传播创新为跨媒介叙事研究

提供了新视角。

《我的阿勒泰》改编自著名作家李娟的同名

［1］杨帆、孟龑：《从小说到动漫：〈三体〉的跨媒介叙事对比分析》，《戏剧之家》2024年第20期。
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散文集，这部由腾丛丛、彭奕宁编剧，腾丛丛执

导的电视剧，是散文改编民族剧的典范。《我

的阿勒泰》通过细腻的情感表达和深邃的文化视

角，讲述了汉族少女李文秀在阿勒泰的生活点

滴、成长阵痛和爱情故事，描绘了新疆阿勒泰

地区独特的自然风光与民族风情。《我的阿勒

泰》自播出以来，迅速获得了观众的广泛赞誉

和高度关注，播放量迅速攀升至亿级，稳居各

大视频平台的热门榜单前列，在豆瓣上收获了

高达8.6的评分，显示出其极高的艺术价值和市

场认可度。［1］除此之外，据阿勒泰市政府发布

的统计数据显示，自该剧播出以来，阿勒泰地区

所接待游客数量激增，达到267.87万人次，实现

了80.65%的同比显著增长。

《我的阿勒泰》作为跨媒介视域下散文改编

民族剧的杰出代表，其影像表达与传播创新既为

观众带来了独特的文化体验与情感共鸣，也为文

学与影视的融合发展提供了宝贵经验。本文从跨

媒介叙事策略、影像表达的艺术特色、社会价值

与精神内涵等方面进行探讨，以期为相关领域的

研究与实践提供有益的参考。

一、跨媒介叙事策略：从散文到民族剧

的跨越

美国传播学者亨利·詹金斯(Henry Jenkins) 

最早提出“跨媒介叙事”的内涵，即“一个故事

横跨多种媒体平台，其中每一个平台都应该各司

其职，以自身擅长的方式对整个故事做出了独特

而有价值的贡献。”［2］由此可知，跨媒介叙事

不单单是媒介文本的转化，更需要编剧和导演结

合媒介平台的特点实现不同风格文本的整合与平

衡。在原著《我的阿勒泰》中，作者李娟以第一

人称讲述自身童年时期随家庭辗转于阿勒泰的深

山中，与哈萨克族牧民为邻，以非虚构的形式书

写了自己与母亲、外婆的随迁日常，展现了哈萨

克族的游牧生活与民族文化景观。这部散文作品

通过对人类共通性情感的刻画，超越只强调民族

差异的历史文本，把不同民族之间的互动上升到

民族与历史、人类与自然的高度。由于电视剧强

调故事的连贯性和戏剧冲突效果，电视剧《我的

阿勒泰》在创作过程中的难题就是如何在保留原

著底色的同时，从弱故事情节转变成一个具有冲

突性且完整的故事世界。

（一）叙事时空的延展：超越线性与散点

的平衡

《我的阿勒泰》从散文跨越到民族剧，融合

了不同平台的叙事特征，将散文中的散点叙事与

电视剧的线性叙事相结合，对原著叙事时空进

行延展。时间上，电视剧遵循原著的时间设定，

选取2000年前后的时间节点，正值国家大力推进

西部大开发战略时期，外来人口响应国家援疆号

召，迁移并扎根新疆。女主李文秀的家庭便是在

这样的背景下投身新疆建设兵团。空间上，电视

剧保留了原著描述的空间场域，选取乌鲁木齐、

富蕴县、彩虹布拉克和夏牧场等地点。在空间布

景上采用纪实风格，不管是人物着装，还是城乡

面貌，都十分符合2000年前后的时代特征。

原著以“记忆之中”和“角落之中”两个篇

章零散地描述李娟在阿勒泰地区的成长经历。电

视剧开篇通过女主角李文秀的视角，运用闪回以

及倒叙等叙事手法，将观众带入她童年的阿勒泰

生活。李文秀从富蕴县出生，在乌鲁木齐追梦受

挫后回到彩虹布拉克与母亲、奶奶相依为命，结

识巴太后因为爱情决定留在牧场。电视剧将原著

零散的叙事片段重组拼接，整合成了富有逻辑和

［1］宋瑞：《从文字到影像：〈我的阿勒泰〉叙事创

新与艺术重构》，《当代电视》2024年第7期。

［2］［美］亨利·詹金斯：《融合文化：新媒体和旧

媒体的冲突地带》，杜永明译，商务印书馆，2012。
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情感的故事链，让观众能够自由地在不同的时间

和空间中穿梭。

（二）文本内容的转化：人物形象与戏剧

冲突结合

电视剧往往通过塑造鲜明又复杂的人物形象

来扩张故事世界。电视剧《我的阿勒泰》的跨媒

介叙事结合原著内容围绕几位主要人物加以推

进，借助精心营造的戏剧冲突来刻画鲜明的人物

性格。在电视剧《我的阿勒泰》中，人物线索包

含两条：一条是李文秀家三代人的女性形象，另

一条是哈萨克族少年巴太一家的游牧民族形象，

戏剧冲突主要围绕李文秀与巴太两家人展开。

女性关怀和表达是电视剧《我的阿勒泰》的

主体性所在。李文秀来自原著中的“我”，融合

了作者李娟的个人经历，在不断追逐写作梦想

的过程中“去爱，去生活，去受伤”，最终成长

为独立勇敢的作家。她的母亲张凤侠丧偶五年仍

没有释怀，她的奶奶患有阿尔兹海默症好似回到

儿童时代，父职的缺位和生活的困境并没有困住

祖孙三代，她们依旧对生活抱有乐观态度。传递

出关注女性情感需要、唤醒女性主体价值的深刻

内涵。

巴太与其父亲苏力坦之间由矛盾到和解的情

节是电视剧的一大叙事亮点。巴太作为游牧民族

的后代，接受过现代化教育，在马场从事配种工

作。然而，巴太的父亲苏力坦因循守旧，希望巴

太固守传统的游牧文化。这种父子之间的代际冲

突、现代化进程中的文化冲突，使得巴太成了文

化传承和变迁的象征。同时，剧集还巧妙地穿插

了李文秀与巴太的爱情、张凤侠对亡夫的思念、

巴太对“踏雪”的不舍等情感线索，语言代指下

的汉族与哈萨克族的文化交融、托肯改嫁导致的

新旧时代风俗观念的碰撞等文化线索。这些线索

丰富了故事的层次，增加了叙事的复杂性，使得

整体叙事既紧凑又不失层次感，展现了跨媒介叙

事在叙事结构上的微妙平衡。

二、影像表达的艺术特色：风景与风情

的耦合

民族题材电视剧承载着民族的情感和精神，

在体现中华民族发展变迁、刻画多姿多彩的民族

风情、传承中华民族优秀文化、铸牢中华民族共

同体意识中发挥着重要作用。［1］影像作为电视

剧的视觉呈现形式，捕捉并再现了自然界的秀丽

风景，深刻反映了不同地区、不同民族的风俗礼

仪、服饰建筑等风情元素。电视剧《我的阿勒

泰》通过诗意的场景设计和真实的情感书写，向

观众展示了阿勒泰地区独特的地域风情，传达出

中华民族多元一体的价值内涵。

（一）自然风景的诗意呈现：视觉艺术的

极致追求

电视剧《我的阿勒泰》首次尝试“原生

HDR”拍摄制作，幕后团队对画面、声音、色彩

每一处都精心设计，让这部剧收获了“每一帧都

是电影质感”的高度评价。摄影师多次运用航拍

全景镜头、长镜头，通过不同时间和角度的光影

变化，平衡画面的色彩层次感，结合演员精湛的

演技、音乐的渲染，将自然美景的呈现提升到了

一种诗意的境界。剧中不仅有广袤无垠的草原、

连绵起伏的山脉，还有清澈见底的湖泊、漫山遍

野的牛羊、绚烂多彩的野花。这些自然景观在剧

中展现得淋漓尽致，每一帧都像是精心制作的壁

纸，美得令人窒息。［2］

电视剧中，哈萨克族牧民转场的视觉呈现极

具代表性。首先摄影团队通过远景镜头拍摄宏大

［1］马黛：《当代语境下民族题材电视剧的艺术价值

及文化传播》，《中国电视》2022年第3期。

［2］郑周明：《从散文到电视剧：〈我的阿勒泰〉何

以打动远方的人们？》，《文学报》2024年5月16日。
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的全景画面，展现出万马奔腾的磅礴气势，紧

接着以中景和近景镜头拍摄转场队伍的群像，配

以舒缓的背景音乐，带领观众欣赏了一场生动的

民俗文化流动盛宴。电视剧将描绘风景的画面置

于每一集开头部分，在叙事过程中发挥着衔接的

作用。

阿勒泰的自然风景不仅仅是背景，它们的呈

现往往与剧情和人物情感紧密相连，成为跨媒介

叙事的一部分，将情感表达推向了更高的层次。

剧集中，在李文秀得知巴太与她心意相通时，大

镜头缓缓推进，文秀身穿浅色衣服在郁郁葱葱的

草原上开心奔跑，金色的阳光洒满草原，远处的

雪山若隐若现，鲜明的色彩对比使得整个画面更

加具有层次感。光影交错，与文秀的笑容相得益

彰，营造出温暖又美好的氛围，细腻地刻画文秀

内心的悸动与幸福，整个场景充满着诗意，激发

观众对于美好生活的向往。

（二）民族风情的生动展现：文化互鉴与

民族认同

作为一部民族剧，《我的阿勒泰》展现了阿

勒泰地区丰富的人文景观和民族风情。在剧中，

张凤侠的小卖部草原上最热闹的地方，各色各

样的村民常来常往，赊账亦不在少数。李文秀刚

刚回到彩虹布拉克，信誓旦旦地向母亲保证一定

可以把小卖部的欠款要来，她奔走于各家要账的

过程，就是在与哈萨克族的牧民产生文化交流的

过程。虽然不同民族之间的文化差异会给双方带

来困扰，但也能在日常相处中寻求一个突破和平

衡。李文秀错将加娜尔认成江布尔，导致村子里

出现加娜尔欠钱的流言，将阿要的名字叫成阿尤

（狗熊），令对方很是生气，最后还是张凤侠出

面，她带女儿辨认了加娜尔与江布尔，并让她给

加娜尔和阿要道歉。尽管语言不通，牧民与小卖

部之间也形成了一套独特的语言系统，例如瓶

子像手雷的白酒被叫作“砰砰”，丝布棉布料被

称为“塑料的”等，解决了语言沟通上的困境，

有效赢得了当地人的尊重，实现从“局外人”到

“局内人”的转变。

哈萨克族的集体活动是其综合性民俗文化的

展示，电视剧运用了大量体现民族风情和地域色

彩的文化元素，用哈萨克族的两个集体活动承接

剧情的发展和高潮。第一个是朝戈与托肯的哈萨

克族婚礼，新娘身着华丽的哈萨克族服饰，头戴

精美的头饰，在亲友的簇拥下步入婚礼现场，众

人载歌载舞，见证着新家庭的诞生，欢快的节奏

和动感的舞姿，让观众感受到了哈萨克族人民的

热情与活力。第二个是哈萨克族的古尔邦节，称

为回历的新年，当地牧民们男女老少都会穿上节

日盛装，走亲访友，纷纷聚集观看赛马、叼羊等

民族传统体育活动，旁边还有热闹的市集。这些

生动的场景真实再现了哈萨克族的生活面貌，促

进了哈萨克族与汉族文化的交融。

转场过程中，李文秀在哈萨克族牧民的悉心

指导下，逐步掌握了骑马、挤奶等日常生活技

能，这些情节拉近了文秀与牧民们的距离，加深

了她与哈萨克族文化的联系。电视剧《我的阿勒

泰》彰显了新疆地域文化的独特魅力，为观众搭

建了一个全方位了解新疆文化的平台，展现了民

族文化的包容性，加深了剧里剧外人们的民族认

同感，促进人们对于不同文化的尊重和理解。

三、价值导向与精神内涵：心灵慰藉与

文化传承

（一）人与自然的和谐之美：生态文明观

念的展现与启示

电视剧《我的阿勒泰》强调人与自然和谐共

生的生态文明观念，传递出对人与自然和谐之美

的追求和尊重。在长期的游牧文化浸染下，哈

萨克族牧民与草原、动物建立起了互惠互生、平

等相伴的亲密关系。电视剧中，文秀刚回到彩虹
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布拉克时，由于对哈萨克族的纪念仪式不了解，

存在认知层面的阻碍，被挂在树梢的马头吓了一

跳。后来在巴太对“踏雪”（巴太的赛马）无

微不至的关照中，文秀对于哈萨克族的生态文

明观念有了细致的了解。在哈萨克族文化中，马

是他们最亲密的伙伴，马死以后，牧民们会将马

头割下挂在树梢上，以便放牧归来时能够及时看

到马，也通过这种方式寄托思念之情。电视剧的

最后一集，李文秀遇到了行骗的高晓亮，骑着

“踏雪”追去，在争斗过程中，“踏雪”受猎枪

惊吓而失控狂奔，巴太为救文秀不得以射杀“踏

雪”，为减轻“踏雪”的痛苦，巴太割下“踏

雪”的头绝尘而去，声嘶力竭的呐喊在草原上回

荡，让人闻之落泪。人与动物的深切情感，在巴

太和“踏雪”的交流中得到了展现。

哈萨克族通过转场放牧的形式，坚守让草原

定期休牧，保护生态环境的理念。剧中，李文秀

打电话给母亲张凤侠，询问“那仁牧场好，为什

么还要转场”，张凤侠根据对哈萨克族的了解，

回复是为了让草原休息。电视剧中利欲熏心的高

晓亮瞒着张凤侠破坏草场，违背自然生长规律

盗挖虫草，违背良心冒充西藏虫草骗人，为了赚

钱丧尽天良。牧民们重视生态可持续发展的生存

智慧与破坏生态环境的盗挖盗猎者形成鲜明的对

比，具有浓厚的现实讽刺意味。这种展现方式倡

导一种可持续的生活方式和生态保护的意识，启

示观众反思现代文明与自然的关系，从而在心灵

深处唤起对自然的敬畏和爱护。

（二）心灵慰藉的精神力量：现代社会的

情感寄托与治愈

在跨媒介改编中，民族剧通过戏剧化的表演

和情感丰富的叙事，将作品中的精神力量转化为

观众可感可知的情感体验，承担着情感寄托和心

灵治愈的功能。［1］《我的阿勒泰》通过李文秀

的故事，融入部分轻喜剧的元素，展现了个人在

异乡寻找归属感、建立身份认同的心路历程。剧

中许多台词闪耀着个人与他人相处、个体成长与

和解的哲学智慧。面对生活挑战时，祖孙三代有

着高度觉醒的女性独立自主意识，“再颠簸的生

活也要闪亮地过”所表现出的坚韧和乐观，为观

众提供了一种精神上的慰藉，给予观众温暖与力

量。面对文化差异时，电视剧给出了“你可以不

赞同他们，但是你不能居高临下地改变他们”的

相处原则。面对自我价值的思考时，张凤侠对文

秀说“我们生下来不是为了服务别人的，草原上

的树啊，草啊，被人吃被人用是有用，要是没有

人用，它就这么待在草原上也是很好的嘛，自由

自在的。”这段话充满哲学意味，彰显着平静且

淡然的生命之美。

在快节奏、高压力的现代生活中，人们面临

着各种心理和情感的挑战，而电视剧展现的人与

自然和谐相处、邻里乡亲的守望相助、纯净质

朴的牧民生活、壮丽辽阔的锦绣河山，给予人们

精神上的无尽滋养，契合了当今社会现代人寻求

心灵治愈和自我和解的需求，给观众带来无尽的

思考。

（三）文化传承的使命担当：民族记忆的

守护与传承

在现代社会快速变迁的背景下，许多传统文

化面临着被遗忘或同化的风险，《我的阿勒泰》

通过影像化的方式，记录和再现了阿勒泰地区特

有的民族文化、风俗习惯和历史传说，传递出对

民族文化遗产的尊重和传承的使命感。［2］阿勒

［1］韩浩月：《〈我的阿勒泰〉：无压力“世界”，

新“精神栖息地”》，《东方艺术》2024年第3期。

［2］本刊综合：《我们的“阿勒泰”：文艺界专家学者

点赞电视剧〈我的阿勒泰〉》，《中国民族》2024年第5期。
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泰地区深山里的村落，看似远离现代文明，实际

上也有自身的心灵秩序，民族记忆是在仪式的操

演过程中得以传承的。［1］文秀要账过程中无意

闯入苏力坦大儿子的葬礼，苏力坦在得知儿子欠

着小卖部两千多块钱未还时，拿了一头骆驼抵

账，因为在哈萨克族传统中，不还清生前所欠债

务，死后不能得到安息。

哈萨克族的转场习俗是壮丽且震撼的民族记

忆。千百年来，牧民们逐水而居，依据牧草的生

长规律，带领成千上万的牛羊，有序地季节性迁

徙，寻找新的草场。电视剧中，转场前举行的祈

福仪式充分体现了哈萨克族的传统文化，李文秀

一家穿着隆重的民族服饰，在苏力坦和巴太的带

领下参与仪式，这一细节凸显了对传统的尊重与

延续。电视剧《我的阿勒泰》将这些文化元素以

强画面感传递给新一代观众，伴随着各民族文化

上的兼收并蓄、情感上的团结融合，有助于增强

观众的民族自豪感和文化自信，体现了铸牢中华

民族共同体意识的深刻精神内涵，也为全球化背

景下文化多样性保护做出贡献。

四、结语

在国家推动文化创新与媒体融合的大潮中，

《我的阿勒泰》作为散文改编民族剧的典范，将

散文的文学魅力与影视的直观表现力深度融合，

通过作家笔下的阿勒泰风情与电影镜头下的壮丽

景观相互交织，在内容深度、叙事结构及视觉意

象等层面进行了深入的探索与尝试，实现了文学

与影视的和谐共舞。它以独特的艺术魅力和深刻

的文化内涵，为观众带来了视觉与心灵的双重震

撼，也为未来的文学创作与影视改编提供了宝贵

的经验与启示。

［张海琢  中南财经政法大学新闻与文化传

播学院］

［1］李娟：《我的阿勒泰》，广东花城出版社，2021。


